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MARLIN 336 ADJUSTABLE PEEP WGRS RECEIVER REAR SIGHT
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In most cases, these sights utilize dovetail or existing screw holes on top of
receiver to give guns the advantage of peep sights.
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Sicherheitsanleitung für das MARLIN 336 WGRS
Receiver Rear Sight

Einführung
Danke, dass du dich für das MARLIN 336 WGRS Receiver Rear Sight von Williams Gun Sight entschieden hast.
Diese Anleitung bietet wichtige Sicherheitsanweisungen und Informationen, um die sichere Verwendung deines
neuen Visier zu gewährleisten. Bitte lese alle Abschnitte sorgfältig durch, bevor du mit der Installation und Nutzung
beginnst.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Visier sicher gehandhabt und verwendet wird.
Befolge stets die lokalen Gesetze und Vorschriften bezüglich Zubehör für Feuerwaffen.
Halte das Visier außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Personen.
Überprüfe das Visier auf Schäden, bevor du es installierst und verwendest.
Melde unsichere Bedingungen oder Unfälle den zuständigen Behörden.
Halte dich über Rückrufaktionen über die EU Safety Gate Plattform informiert.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwende das Visier nur mit kompatiblen Feuerwaffen.
Modifiziere das Visier oder seine Komponenten nicht.
Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist, bevor du das Visier installierst oder einstellst.
Vermeide die Nutzung des Visier bei widrigen Wetterbedingungen, die die Sicht oder Funktionalität
beeinträchtigen könnten.
Nutze das Visier nicht unter dem Einfluss von Alkohol oder Drogen.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Installation:

Identifiziere die Dovetail oder vorhandenen Schraubenlöcher an der Oberseite des Empfängers deiner
Marlin 336.
Richte das Visier mit den Dovetail oder Schraubenlöchern aus.
Befestige das Visier mit den entsprechenden Schrauben oder drücke es in die Dovetail.
Stelle sicher, dass das Visier fest angebracht ist und sich nicht bewegt.

Einstellung:

Verwende die Einstellschrauben, um die PeepHöhe nach Bedarf einzustellen.
Die PeepHöhe entspricht ungefähr einer 3/16" (4,8mm) offenen Visierklinge.
Nimm Anpassungen schrittweise vor und teste die Genauigkeit auf dem Schießstand.

Nutzung:

Achte beim Zielen auf eine klare Sichtlinie durch das Peep.
Halte eine richtige Schießhaltung und einen stabilen Griff.
Sei dir stets deiner Umgebung bewusst und sorge für eine sichere Schießumgebung.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Visier und die Verpackungsmaterialien gemäß den lokalen Vorschriften.
Wenn das Visier beschädigt oder nicht mehr in Gebrauch ist, ziehe in Betracht, Materialien wo möglich zu
recyceln.
Werfe keine Produktkomponenten im regulären Haushaltsmüll weg.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für Anfragen oder Unterstützung bezüglich des MARLIN 336 WGRS Receiver Rear Sight, sieh bitte auf die
Kontaktdaten des Herstellers, die auf der Produktverpackung angegeben sind. Stelle sicher, dass du die
Produktdetails bereit hast, wenn du Kontakt aufnimmst.

Durch die Befolgung dieser Richtlinien kannst du die sichere und effektive Nutzung deines MARLIN 336 WGRS
Receiver Rear Sight gewährleisten. Vielen Dank für deine Aufmerksamkeit für Sicherheit und
verantwortungsbewussten Umgang mit Feuerwaffen.
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Safety Instruction Guide for MARLIN 336 WGRS
Receiver Rear Sight

Introduction
Thank you for choosing the MARLIN 336 WGRS Receiver Rear Sight manufactured by Williams Gun Sight. This
guide provides essential safety instructions and information to ensure the safe use of your new sight. Please read all
sections carefully before installation and use.

General Safety Guidelines
Ensure safe handling and use of the sight.
Always follow local laws and regulations regarding firearm accessories.
Keep the sight out of reach of children and unauthorized users.
Inspect the sight for any damage before installation and use.
Report any unsafe conditions or accidents to the appropriate authorities.
Stay informed about product recalls via the EU's Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Always use the sight with compatible firearms.
Do not modify the sight or its components.
Ensure that the firearm is unloaded before installing or adjusting the sight.
Avoid using the sight in adverse weather conditions that may affect visibility or functionality.
Do not use the sight while under the influence of alcohol or drugs.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Identify the dovetail or existing screw holes on the top of the receiver of your Marlin 336.
Align the sight with the dovetail or screw holes.
Secure the sight in place using the appropriate screws or by pressing it into the dovetail.
Ensure the sight is firmly attached and does not move.

Adjustment:

Use the adjustment screws to set the peep height as needed.
The peep height is approximately the same as a 3/16" (4.8mm) Open Sight Blade.
Make adjustments gradually and test for accuracy at the shooting range.

Usage:

When aiming, ensure a clear line of sight through the peep.
Maintain proper shooting stance and grip for stability.
Always be aware of your surroundings and ensure a safe shooting environment.

Disposal Instructions
Dispose of the sight and packaging materials in accordance with local regulations.
If the sight is damaged or no longer in use, consider recycling materials where possible.
Do not throw away any product components in regular household waste.

Contact Information for Further Support
For any inquiries or support regarding the MARLIN 336 WGRS Receiver Rear Sight, please refer to the
manufacturer's contact information provided on the product packaging. Ensure you have the product details ready
when reaching out.



By following these guidelines, you can ensure the safe and effective use of your MARLIN 336 WGRS Receiver Rear
Sight. Thank you for your attention to safety and responsible firearm use.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para la Mira
Trasera WGRS del MARLIN 336

Introducción
Gracias por elegir la Mira Trasera WGRS del MARLIN 336 fabricada por Williams Gun Sight. Esta guía proporciona
instrucciones de seguridad esenciales e información para asegurar el uso seguro de tu nueva mira. Por favor, lee
todas las secciones cuidadosamente antes de la instalación y uso.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de manejar y usar la mira de manera segura.
Siempre sigue las leyes y regulaciones locales relacionadas con los accesorios para armas de fuego.
Mantén la mira fuera del alcance de los niños y usuarios no autorizados.
Inspecciona la mira en busca de daños antes de la instalación y uso.
Reporta cualquier condición insegura o accidentes a las autoridades correspondientes.
Mantente informado sobre los retiros de productos a través de la plataforma Safety Gate de la UE.

Precauciones Específicas de Seguridad para el Uso
Siempre usa la mira con armas de fuego compatibles.
No modifiques la mira ni sus componentes.
Asegúrate de que el arma de fuego esté descargada antes de instalar o ajustar la mira.
Evita usar la mira en condiciones climáticas adversas que puedan afectar la visibilidad o funcionalidad.
No uses la mira bajo la influencia de alcohol o drogas.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:

Identifica el dovetail o los agujeros de tornillo existentes en la parte superior del receptor de tu Marlin
336.
Alinea la mira con el dovetail o los agujeros de tornillo.
Asegura la mira en su lugar utilizando los tornillos apropiados o presionándola en el dovetail.
Asegúrate de que la mira esté firmemente sujeta y no se mueva.

Ajuste:

Usa los tornillos de ajuste para establecer la altura del peep según sea necesario.
La altura del peep es aproximadamente la misma que la de una hoja de mira abierta de 3/16" (4.8mm).
Realiza ajustes gradualmente y prueba la precisión en el campo de tiro.

Uso:

Al apuntar, asegúrate de tener una línea de visión clara a través del peep.
Mantén una postura y agarre adecuados para la estabilidad.
Siempre sé consciente de tu entorno y asegúrate de que el área de tiro sea segura.

Instrucciones de Desecho
Desecha la mira y los materiales de embalaje de acuerdo con las regulaciones locales.
Si la mira está dañada o ya no se utiliza, considera reciclar los materiales siempre que sea posible.
No tires ningún componente del producto en la basura doméstica regular.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta o soporte relacionado con la Mira Trasera WGRS del MARLIN 336, consulta la información
de contacto del fabricante proporcionada en el embalaje del producto. Asegúrate de tener los detalles del producto
listos cuando te pongas en contacto.



Al seguir estas directrices, puedes asegurar el uso seguro y efectivo de tu Mira Trasera WGRS del MARLIN 336.
Gracias por tu atención a la seguridad y al uso responsable de armas de fuego.
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Guide de Sécurité pour la Viseur Arrière WGRS du
Récepteur MARLIN 336

Introduction
Merci d'avoir choisi la Viseur Arrière WGRS du Récepteur MARLIN 336 fabriquée par Williams Gun Sight. Ce guide
fournit des instructions de sécurité essentielles et des informations pour garantir une utilisation sécurisée de votre
nouvelle visée. Veuillez lire toutes les sections attentivement avant l'installation et l'utilisation.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous de manipuler et d'utiliser la visée en toute sécurité.
Suivez toujours les lois et règlements locaux concernant les accessoires d'arme à feu.
Gardez la visée hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Inspectez la visée pour tout dommage avant l'installation et l'utilisation.
Signalez toute condition dangereuse ou accident aux autorités compétentes.
Restez informé sur les rappels de produits via la plateforme Safety Gate de l'UE.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez toujours la visée avec des armes à feu compatibles.
Ne modifiez pas la visée ou ses composants.
Assurezvous que l'arme à feu est déchargée avant d'installer ou d'ajuster la visée.
Évitez d'utiliser la visée dans des conditions météorologiques défavorables qui pourraient affecter la visibilité
ou la fonctionnalité.
Ne pas utiliser la visée sous l'influence de l'alcool ou de drogues.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation :

Identifiez la queue d'aronde ou les trous de vis existants sur le dessus du récepteur de votre Marlin
336.
Alignez la visée avec la queue d'aronde ou les trous de vis.
Fixez la visée en place à l'aide des vis appropriées ou en la pressant dans la queue d'aronde.
Assurezvous que la visée est bien fixée et ne bouge pas.

Ajustement :

Utilisez les vis de réglage pour définir la hauteur du peep selon vos besoins.
La hauteur du peep est approximativement la même qu'une lame de visée ouverte de 3/16" (4,8 mm).
Effectuez des ajustements progressivement et testez l'exactitude au stand de tir.

Utilisation :

Lorsque vous visez, assurezvous d'avoir une ligne de vue claire à travers le peep.
Maintenez une posture de tir appropriée et une prise stable.
Soyez toujours conscient de votre environnement et assurezvous d'un environnement de tir sécurisé.

Instructions d'Élimination
Éliminez la visée et les matériaux d'emballage conformément aux réglementations locales.
Si la visée est endommagée ou n'est plus utilisée, envisagez de recycler les matériaux lorsque cela est
possible.
Ne jetez pas les composants du produit dans les déchets ménagers ordinaires.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire



Pour toute demande ou assistance concernant la Viseur Arrière WGRS du Récepteur MARLIN 336, veuillez vous
référer aux informations de contact du fabricant fournies sur l'emballage du produit. Assurezvous d'avoir les détails
du produit prêts lorsque vous contactez.

En suivant ces directives, vous pouvez assurer l'utilisation sécuritaire et efficace de votre Viseur Arrière WGRS du
Récepteur MARLIN 336. Merci de votre attention à la sécurité et à l'utilisation responsable des armes à feu.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Mirino
Posteriore MARLIN 336 WGRS

Introduzione
Grazie per aver scelto il Mirino Posteriore MARLIN 336 WGRS prodotto da Williams Gun Sight. Questa guida
fornisce istruzioni di sicurezza essenziali e informazioni per garantire l'uso sicuro del tuo nuovo mirino. Ti preghiamo
di leggere attentamente tutte le sezioni prima dell'installazione e dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di maneggiare e utilizzare il mirino in modo sicuro.
Segui sempre le leggi e i regolamenti locali riguardanti gli accessori per armi da fuoco.
Tieni il mirino fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Ispeziona il mirino per eventuali danni prima dell'installazione e dell'uso.
Riporta eventuali condizioni pericolose o incidenti alle autorità competenti.
Rimani informato sugli aggiornamenti sui richiami dei prodotti tramite la piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza sempre il mirino con armi da fuoco compatibili.
Non modificare il mirino o i suoi componenti.
Assicurati che l'arma sia scarica prima di installare o regolare il mirino.
Evita di utilizzare il mirino in condizioni meteorologiche avverse che possano influenzare la visibilità o la
funzionalità.
Non utilizzare il mirino sotto l'influenza di alcol o droghe.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:

Identifica il dovetail o i fori per le viti esistenti sulla parte superiore del ricevitore del tuo Marlin 336.
Allinea il mirino con il dovetail o i fori per le viti.
Fissa il mirino in posizione utilizzando le viti appropriate o premendolo nel dovetail.
Assicurati che il mirino sia saldamente attaccato e non si muova.

Regolazione:

Utilizza le viti di regolazione per impostare l'altezza del peep secondo necessità.
L'altezza del peep è approssimativamente la stessa di una lama di mirino aperto da 3/16" (4,8mm).
Effettua le regolazioni gradualmente e testale per l'accuratezza presso il poligono di tiro.

Uso:

Quando punti, assicurati di avere una linea di vista chiara attraverso il peep.
Mantieni una postura di tiro e una presa corrette per la stabilità.
Sii sempre consapevole dell'ambiente circostante e assicurati di avere un'area di tiro sicura.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il mirino e i materiali di imballaggio in conformità con le normative locali.
Se il mirino è danneggiato o non più in uso, considera di riciclare i materiali dove possibile.
Non gettare alcun componente del prodotto nei rifiuti domestici normali.

Informazioni per Ulteriori Supporto
Per eventuali domande o supporto riguardanti il Mirino Posteriore MARLIN 336 WGRS, ti preghiamo di fare
riferimento alle informazioni di contatto del produttore fornite sulla confezione del prodotto. Assicurati di avere i
dettagli del prodotto pronti quando contatti il supporto.



Seguendo queste linee guida, puoi garantire l'uso sicuro ed efficace del tuo Mirino Posteriore MARLIN 336 WGRS.
Grazie per la tua attenzione alla sicurezza e all'uso responsabile delle armi da fuoco.



1.  

2.  

3.  

Instrukcja Bezpieczeństwa dla Celownika Tylniego
MARLIN 336 WGRS

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór celownika tylnego MARLIN 336 WGRS produkowanego przez Williams Gun Sight. Niniejsza
instrukcja zawiera istotne informacje i zalecenia dotyczące bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne użytkowanie
nowego celownika. Proszę uważnie przeczytać wszystkie sekcje przed instalacją i użytkowaniem.

Ogólne Zasady Bezpieczeństwa
Zapewnij bezpieczne obchodzenie się i użytkowanie celownika.
Zawsze przestrzegaj lokalnych przepisów i regulacji dotyczących akcesoriów do broni palnej.
Trzymaj celownik poza zasięgiem dzieci i osób nieupoważnionych.
Sprawdź celownik pod kątem uszkodzeń przed instalacją i użytkowaniem.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne warunki lub wypadki odpowiednim organom.
Bądź na bieżąco z informacjami o wycofaniach produktów za pośrednictwem platformy Safety Gate UE.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Zawsze używaj celownika z kompatybilnymi broniami palnymi.
Nie modyfikuj celownika ani jego komponentów.
Upewnij się, że broń jest rozładowana przed instalacją lub regulacją celownika.
Unikaj używania celownika w niekorzystnych warunkach pogodowych, które mogą wpłynąć na widoczność lub
funkcjonalność.
Nie używaj celownika pod wpływem alkoholu lub narkotyków.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Instalacja:

Zidentyfikuj rowek lub istniejące otwory na śruby na górze komory twojego Marlin 336.
Wyreguluj celownik w kierunku rowka lub otworów na śruby.
Zabezpiecz celownik na miejscu, używając odpowiednich śrub lub wciskając go w rowek.
Upewnij się, że celownik jest mocno zamocowany i nie porusza się.

Regulacja:

Użyj śrub regulacyjnych do ustawienia wysokości peep według potrzeb.
Wysokość peep jest w przybliżeniu taka sama jak ostrze otwarte o wysokości 3/16" (4,8 mm).
Dokonuj regulacji stopniowo i testuj dokładność na strzelnicy.

Użytkowanie:

Podczas celowania upewnij się, że masz czystą linię widzenia przez peep.
Utrzymuj prawidłową postawę strzelecką i chwyt dla stabilności.
Zawsze bądź świadomy swojego otoczenia i zapewnij bezpieczne warunki do strzelania.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj celownik oraz materiały opakowaniowe zgodnie z lokalnymi przepisami.
Jeśli celownik jest uszkodzony lub nie jest już używany, rozważ recykling materiałów, gdzie to możliwe.
Nie wyrzucaj żadnych komponentów produktu w zwykłych odpadach domowych.

Informacje Kontaktowe w Sprawie Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek zapytań lub wsparcia dotyczącego celownika tylnego MARLIN 336 WGRS, proszę
zapoznać się z informacjami kontaktowymi producenta podanymi na opakowaniu produktu. Upewnij się, że masz
gotowe szczegóły dotyczące produktu, gdy się kontaktujesz.



Przestrzegając tych wytycznych, możesz zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie celownika tylnego MARLIN
336 WGRS. Dziękujemy za uwagę na bezpieczeństwo i odpowiedzialne korzystanie z broni palnej.
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Turvaohjeet MARLIN 336 WGRS Takasightille

Johdanto
Kiitos, että valitsit MARLIN 336 WGRS takasightin, jonka on valmistanut Williams Gun Sight. Tämä opas tarjoaa
olennaisia turvallisuusohjeita ja tietoja varmistaaksesi uuden sightisi turvallisen käytön. Lue kaikki osiot huolellisesti
ennen asennusta ja käyttöä.

Yleiset Turvallisuusohjeet
Varmista sightin turvallinen käsittely ja käyttö.
Noudata aina paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat ampumaaseiden lisävarusteita.
Pidä sightti lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Tarkista sightti mahdollisten vaurioiden varalta ennen asennusta ja käyttöä.
Ilmoita kaikista vaarallisista olosuhteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.
Pysy ajan tasalla tuotteen takaisinvetotiedoista EU:n Safety Gate alustalla.

Erityiset Turvallisuusvarotoimet Käytössä
Käytä sighttiä aina yhteensopivien ampumaaseiden kanssa.
Älä muokkaa sighttiä tai sen komponentteja.
Varmista, että ase on tyhjennetty ennen sightin asentamista tai säätämistä.
Vältä sightin käyttöä huonoissa sääolosuhteissa, jotka voivat vaikuttaa näkyvyyteen tai toimintaan.
Älä käytä sighttiä alkoholin tai huumeiden vaikutuksen alaisena.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus:

Tunnista Marlin 336:n vastaanottimen päällä oleva dovetail tai olemassa olevat ruuvireiät.
Kohdista sightti dovetailin tai ruuvireikien kanssa.
Kiinnitä sightti paikalleen sopivilla ruuveilla tai painamalla se dovetailiin.
Varmista, että sightti on tiukasti kiinnitetty eikä liiku.

Säätö:

Käytä säätöruuveja peepkorkeuden asettamiseksi tarpeen mukaan.
Peepkorkeus on noin sama kuin 3/16" (4,8 mm) avosilmäkiväärin terä.
Tee säädöt vähitellen ja testaa tarkkuus ampumaradalla.

Käyttö:

Kun tähtäät, varmista, että näet selkeästi peepin läpi.
Pidä oikea ampumisasento ja ote vakauden varmistamiseksi.
Ole aina tietoinen ympäristöstäsi ja varmista turvallinen ampumaympäristö.

Hävittämisohjeet
Hävitä sightti ja pakkausmateriaalit paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Jos sightti on vaurioitunut tai sitä ei enää käytetä, harkitse materiaalien kierrättämistä, jos se on mahdollista.
Älä heitä mitään tuotteen osia tavalliseen kotitalousjätteeseen.

Lisätietoja ja Tuki
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai tarvitset tukea MARLIN 336 WGRS takasightin suhteen, viittaattehan
tuotepakkauksessa annettuihin valmistajan yhteystietoihin. Varmista, että sinulla on tuotteen tiedot valmiina, kun otat
yhteyttä.

Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa MARLIN 336 WGRS takasightisi turvallisen ja tehokkaan käytön. Kiitos,
että kiinnität huomiota turvallisuuteen ja vastuulliseen ampumaaseen käyttöön.
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Säkerhetsinstruktionsguide för MARLIN 336 WGRS
Receiver Rear Sight

Introduktion
Tack för att du valt MARLIN 336 WGRS Receiver Rear Sight som tillverkas av Williams Gun Sight. Denna guide ger
viktiga säkerhetsinstruktioner och information för att säkerställa säker användning av ditt nya sikte. Vänligen läs alla
avsnitt noggrant innan installation och användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Säkerställ säker hantering och användning av siktet.
Följ alltid lokala lagar och förordningar angående tillbehör till skjutvapen.
Håll siktet utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Inspektera siktet för eventuell skada innan installation och användning.
Rapportera eventuella osäkra förhållanden eller olyckor till berörda myndigheter.
Håll dig informerad om produktåterkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid siktet med kompatibla skjutvapen.
Modifiera inte siktet eller dess komponenter.
Se till att skjutvapnet är oladdat innan du installerar eller justerar siktet.
Undvik att använda siktet under ogynnsamma väderförhållanden som kan påverka synlighet eller
funktionalitet.
Använd inte siktet när du är påverkad av alkohol eller droger.

Instruktioner för installation och användning

Installation:

Identifiera dovetail eller befintliga skruvhål på toppen av mottagaren på din Marlin 336.
Justera siktet med dovetail eller skruvhål.
Fäst siktet på plats med lämpliga skruvar eller genom att trycka det i dovetail.
Se till att siktet är ordentligt fäst och inte rör sig.

Justering:

Använd justeringsskruvarna för att ställa in peephöjden efter behov.
Peephöjden är ungefär densamma som en 3/16" (4,8 mm) öppen siktesblad.
Gör justeringar gradvis och testa för noggrannhet på skjutbanan.

Användning:

När du siktar, se till att ha en klar siktlinje genom peep.
Upprätthåll en korrekt skjutställning och grepp för stabilitet.
Var alltid medveten om din omgivning och se till att ha en säker skjutmiljö.

Avfallsinstruktioner
Kasta siktet och förpackningsmaterial i enlighet med lokala förordningar.
Om siktet är skadat eller inte längre används, överväg att återvinna material där det är möjligt.
Släng inte några produktkomponenter i vanlig hushållsavfall.

Kontaktinformation för ytterligare support
För eventuella frågor eller support angående MARLIN 336 WGRS Receiver Rear Sight, vänligen hänvisa till
tillverkarens kontaktinformation som anges på produktförpackningen. Se till att ha produktens detaljer redo när du
kontaktar.



Genom att följa dessa riktlinjer kan du säkerställa säker och effektiv användning av ditt MARLIN 336 WGRS
Receiver Rear Sight. Tack för din uppmärksamhet på säkerhet och ansvarsfull användning av skjutvapen.
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Bezpečnostní pokyny pro mířidlo MARLIN 336 WGRS
Receiver Rear Sight

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali mířidlo MARLIN 336 WGRS Receiver Rear Sight vyrobené firmou Williams Gun Sight.
Tento průvodce poskytuje základní bezpečnostní pokyny a informace, které zajistí bezpečné používání vašeho
nového mířidla. Před instalací a používáním si prosím pečlivě přečtěte všechny části.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte bezpečné zacházení a používání mířidla.
Vždy dodržujte místní zákony a předpisy týkající se příslušenství k palným zbraním.
Držte mířidlo mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Před instalací a používáním zkontrolujte mířidlo na případné poškození.
Oznámte jakékoliv nebezpečné podmínky nebo nehody příslušným orgánům.
Sledujte informace o stažení výrobků prostřednictvím platformy EU Safety Gate.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Vždy používejte mířidlo s kompatibilními palnými zbraněmi.
Neměňte mířidlo ani jeho součásti.
Ujistěte se, že je zbraň vybitá, než začnete mířidlo instalovat nebo upravovat.
Vyhněte se používání mířidla za nepříznivých povětrnostních podmínek, které mohou ovlivnit viditelnost nebo
funkčnost.
Nepoužívejte mířidlo pod vlivem alkoholu nebo drog.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace:

Identifikujte drážku nebo existující šroubové otvory na vrchu rámu vaší Marlin 336.
Zarovnejte mířidlo s drážkou nebo šroubovými otvory.
Zajistěte mířidlo na místě pomocí příslušných šroubů nebo jeho zatlačením do drážky.
Ujistěte se, že je mířidlo pevně připevněno a nepohybuje se.

Úprava:

Použijte nastavovací šrouby k nastavení výšky peep podle potřeby.
Výška peep je přibližně stejná jako 3/16" (4,8 mm) otevřená mířidla.
Provádějte úpravy postupně a testujte přesnost na střelnici.

Používání:

Při míření zajistěte jasnou linii pohledu skrze peep.
Udržujte správný postoj a úchop pro stabilitu.
Vždy buďte si vědomi svého okolí a zajistěte bezpečné prostředí pro střelbu.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte mířidlo a obalové materiály v souladu s místními předpisy.
Pokud je mířidlo poškozené nebo již není v použití, zvažte recyklaci materiálů, kde je to možné.
Nevyhazujte žádné součásti výrobku do běžného domácího odpadu.

Informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete podporu ohledně mířidla MARLIN 336 WGRS Receiver Rear Sight,
obraťte se na kontaktní informace výrobce uvedené na obalu výrobku. Při kontaktování mějte připravené informace o
produktu.



Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné a efektivní používání vašeho mířidla MARLIN 336 WGRS Receiver
Rear Sight. Děkujeme za vaši pozornost k bezpečnosti a odpovědnému používání palných zbraní.


